6X47 LAPUA BRASS 500/BOX

The 6x47 Lapua is a caliber used by top shooters around the world. But the
6.5x47 is also a great caliber for less experienced shooters, because it is an easy
caliber to develop accurate loads for. Handloaders often talk about “accuracy
nodes” which refers to how broad the powder charge can range and still produce
consistently accurate shots. Some calibers have very small accuracy nodes.
Also, with some calibers the frequency of those nodes is a lot less. But the 6x47
Lapua caliber has a large number of accuracy nodes and those nodes cover a
broad range. We know of one 6x47 shooter who put over 3,000 rounds through
the same barrel, and even with that amount of throat wear is still shooting
sub-MOA at 1,000 yards with the same load.

Attributes

Name: 6X47 LAPUA BRASS 500/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019310

Mfr. No.: 40035-I

Cartridge: 6 x 47 Lapua

Rounds: 500

Quantity: 500

Delivery weight: 5.765kg

Shipping height: 121mm

Shipping width: 267mm

Shipping length: 270mm

UPC: 850005375319

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung fur 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf der 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Handhabung und Verwendung des Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen
sorgfaltig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Munition nur in dafir vorgesehenen Waffen verwenden, die fur das Kaliber
6x47 Lapua geeignet sind.

® Bewahren Sie die Munition au3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

® Verwenden Sie die Munition nur in gut bellfteten Bereichen.

® Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Schutzbrille und
Gehdrschutz.

® [nformieren Sie sich Uber die spezifischen Gesetze und Vorschriften zu Munition in lhrem Land oder lhrer
Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Uberpriifen Sie vor jeder Verwendung die Munition auf Beschadigungen oder Mangel.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladegewichte und arten fir das Kaliber 6x47 Lapua.

Achten Sie darauf, dass die Waffe in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie die Munition verwenden.
Halten Sie beim Schiel3en einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Bei Fehlziindungen oder anderen Problemen befolgen Sie die empfohlenen Verfahren zur sicheren
Handhabung.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie die Munition einlegen.

Legen Sie die Munition vorsichtig in das Magazin oder die Kammer der Waffe ein.

Uberpriifen Sie, dass die Munition korrekt sitzt und sicher ist.

Folgen Sie den spezifischen Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe flir das Laden und Entladen.

Nach der Verwendung reinigen Sie die Waffe gemaR den Anweisungen des Herstellers, um eine optimale
Leistung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie nicht verwendete oder beschéadigte Munition geman den 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.

® Bringen Sie Munition, die nicht mehr verwendet werden kann, zu einer autorisierten Sammelstelle oder
wenden Sie sich an die zustandigen Behorden fir die sichere Entsorgung.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkéufer. Achten Sie
darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Durch die Beachtung dieser Anweisungen und Richtlinien kénnen Sie
sicherstellen, dass Sie die 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE sicher und verantwortungsbewusst
verwenden. Bei Fragen oder Unsicherheiten zégern Sie nicht, Hilfe zu suchen.



Safety Instruction Guide for 6X47 LAPUA BRASS

Introduction

Thank you for choosing the 6X47 Lapua Brass. This product is designed for use in precision shooting and
handloading applications. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions when using this product.

Ensure that you are of legal age to purchase and use ammunition components in your jurisdiction.
Store brass in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Inspect brass for any signs of damage or wear before use.

Keep brass and all reloading components out of reach of children and unauthorized persons.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use only in firearms that are specifically chambered for the 6X47 Lapua caliber.
Ensure that your firearm is in good working condition before using this brass.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Do not exceed recommended load data when handloading.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Avoid distractions while reloading and shooting.

Instructions for Installation and Usage

® Before reloading, clean the brass thoroughly to remove any contaminants.
Inspect each cartridge case for cracks, dents, or other imperfections.
Follow these steps for reloading:

1. Resize the brass: Use a resizing die to ensure proper chamber fit.

Trim the brass: Check the length and trim if necessary to meet specifications.

Deburr and chamfer: Smooth the edges of the case mouth to prevent bullet seating issues.
Prime the case: Insert a primer according to the specifications for the load you are using.
Load the powder: Use a reliable scale to measure the correct amount of powder.

Seat the bullet: Ensure the bullet is seated to the correct depth as per your load data.

7. Crimp if necessary: Depending on your load, apply a crimp to secure the bullet in place.
® Store completed ammunition in a secure container, labeled with the load data.
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Disposal Instructions

® Dispose of spent brass cases in accordance with local regulations.
® Do not throw brass in regular trash; consider recycling options available in your area.
® Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials if applicable.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of the 6X47 Lapua Brass, please reach out to the
designated contact point provided by the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safer shooting experience. Always prioritize safety and
responsibility when handling ammunition components. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto "6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE".
Questa guida € progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Ti invitiamo a leggere
attentamente le informazioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.

® Segui tutte le istruzioni per l'uso fornite dal produttore.

® Verifica regolarmente eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo attraverso il sistema Safety Gate
dell'UE.

® |nforma le autorita competenti di eventuali prodotti non sicuri o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformita con le istruzioni del produttore.

Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante 'uso, come occhiali protettivi e
protezioni per le orecchie.

® Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Segui le istruzioni di installazione fornite dal produttore per garantire un corretto utilizzo del prodotto.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima di utilizzare il prodotto.

Verifica che tutti i componenti siano assemblati correttamente prima dell'uso.

Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone e animali.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
® Contatta il tuo comune o le autorita locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta le risorse disponibili sul sito web ufficiale del
produttore o contatta un punto di contatto locale per la sicurezza nell'Unione Europea.

Ricorda che la sicurezza € una responsabilita condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo "6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE".



Instrukcja bezpieczenstwa dla 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdor amunicji 6X47 Lapua Brass od Peterson Cartridge. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz zgodnosci z przepisami UE w zakresie bezpieczenstwa
produktéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj amunicji zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj amunicje w suchym i chtodnym miejscu, z dala od dzieci.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania amuniciji.
Regularnie sprawdzaj stan amunicji i nie uzywaj uszkodzonych lub przeterminowanych nabojow.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Szczegolne Srodki ostroznosci przy uzyciu

Upewnij sie, ze bron jest odpowiednia do kalibru 6X47 Lapua.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas strzelania.
Uzywaj amunicji zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Unikaj strzelania w kierunku oséb, zwierzgt oraz w obszarach zabudowanych.

Nie modyfikuj amunicji ani nie uzywaj nieautoryzowanych tadunkéw prochu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Przed zatadunkiem amunicji upewnij sie, ze bron jest wylgczona i niezatadowana.
Zataduj amunicje do magazynka zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Po zatadowaniu amunicji upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Po strzelaniu, zawsze sprawdzaj, czy w lufie nie pozostaly zadne przeszkody.
Przechowuj amunicje w oryginalnym opakowaniu do momentu uzycia.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Nie wyrzucaj zuzytej amunicji do zwyktych $mieci.

® Zwracaj sie do lokalnych stuzb zajmujacych sie utylizacjg odpadéw niebezpiecznych w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizacji amuniciji.

® Upewnij sie, ze wszystkie nieuzywane naboje sg przechowywane w odpowiednich warunkach do momentu ich
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub w przypadku watpliwosci, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami lub producentem.

Zachowanie ostroznosci oraz przestrzeganie powyzszych zasad zapewni bezpieczne i skuteczne korzystanie z
amunicji 6X47 Lapua Brass.



6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Taméa opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tarkeda noudattaa alla olevia ohjeita seka EU:n
yleisen tuotesuojelusdédoksen (GPSR) vaatimuksia.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja ettéa se on sdilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Noudata aina paikallisia lakeja ja séantdja, jotka liittyvat ampumaaseisiin ja patruunoihin.
IImoita kaikista turvallisuuteen liittyvistd ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kasittelet tai kaytat patruunoita.
Varmista, ettd lataus on oikea ja etta kaytat oikeita komponentteja kehittdessési patruunoita.

Ala koskaan osoita asetta tai patruunoita kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja etté siella ei ole esteita tai ihmisié.

Al kayta patruunoita, jotka ovat vanhentuneita tai vaurioituneita.

Asennus ja kayttoohjeet

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Asenna patruunat aseen ohjeiden mukaan varmistaen, ettd ne ovat kunnolla paikallaan.
Tarkista, ettd ase on tyhjennetty ennen patruunoiden asennusta tai poistamista.

Kayta patruunoita vain soveltuvissa aseissa, jotka on suunniteltu 6x47 Lapua kaliiperille.
Suorita kaikki lataus ja purkamisprosessit rauhallisesti ja keskittyneesti.

Havitysohjeet
® Havita kaytetyt patruunat ja tyhjat hylsyt asianmukaisesti. Varmista, etta ne eivat paady lasten tai lemmikkien
ulottuville.

®* Noudata paikallisia sdant6ja ja ohjeita patruunoiden ja ampumaaseiden havittamiseen liittyen.
® Ala havita patruunoita normaalin kotitalousjatteen mukana.

Lisatietoja varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. On
tarkedd, etta olet tietoinen kaikista turvallisuuteen liittyvista asioista ja noudatat ohjeita huolellisesti.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Kiitos, ettd noudatat naita ohjeita ja kaytat tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Introduktion

Tack for att du valt 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Denna produkt &r avsedd for anvandning av
bade erfarna och mindre erfarna skyttar. For att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av denna produkt,
vanligen folj noggrant de sakerhetsanvisningar och riktlinjer som presenteras i denna manual.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand endast 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE med kompatibla vapen.

Forvara ammunitionen p& en torr och séker plats, utom rackhall fér barn och andra obehoériga.

Kontrollera alltid att vapnet &ar oladdat innan du laddar det med ammunition.

Anvand alltid skyddsutrustning, inklusive éron och 6gonskydd, néar du hanterar och skjuter med vapen.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter p& ammunitionen till tillverkaren eller aterforsaljaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att ammunitionen éar i gott skick innan anvandning.

Undvik att anvanda ammunition som har synliga skador, sdsom bucklor eller sprickor.
Folj alltid tillverkarens rekommendationer for laddningsspecifikationer och anvandning.
Undvik att exponera ammunition for extrema temperaturer och fuktighet.

Anvand ammunitionen endast i avsedda vapen och med rekommenderade laddningar.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar oladdat innan du borjar.
® Kontrollera att du har ratt typ av ammunition for ditt vapen.

2. Laddning av ammunition:
* Oppna vapnets magasin eller laddningséppning.
® Placera en patron i magasinet eller direkt i kammern.
® Stang magasinet eller kammern forsiktigt.
3. Skjutning:
® Rikta vapnet mot det avsedda malet.
® Kontrollera att det inte finns nagra hinder eller personer i narheten.
* Avfyra vapnet genom att trycka p& avtryckaren.

4. Efter anvandning:

® Rensa vapnet och ta bort alla kvarvarande patroner.
® Forvara ammunitionen pa en saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kassera oanvand ammunition enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.

® |Lamna in skadad eller defekt ammunition till en auktoriserad aterforsaljare eller avfallshanteringsanlaggning.
® Undvik att kasta ammunition i vanliga sopor eller pa allmanna platser.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For sakerhetsfragor eller rapportering av osaker ammunition, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala
aterforsaljare. Du kan ocksa kontrollera for uppdateringar och aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.



Genom att folja dessa riktlinjer kan du sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE. Tack for att du tar ansvar for din sakerhet och andras.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti produktu: 6X47
LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili naboje 6X47 LAPUA BRASS od spole¢nosti PETERSON CARTRIDGE. Tento produkt
je navrzen tak, aby spliioval vysoké standardy kvality a bezpe€nosti. Abychom zajistili bezpecné pouzivani tohoto
produktu, prosim, diikladné si preététe nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani na obalu.
Uchovavejte ndboje mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte pouze v souladu s platnymi zakony a pfedpisy o stfelnych zbranich.

Nepouzivejte poSkozené nebo korodované néboje.

VZdy noste vhodné ochranné pomlcky, vetné ochrany oéi a sluchu, pfi manipulaci a stielbé.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed nabijenim zbrané zkontrolujte, zda je zbran prazdna.

Pfi manipulaci s naboji se vyhnéte jakémukoli nadmérnému tlaku nebo narazdim.

Nikdy nesméfujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasahnout.

Pf¥i stfelbé dodrzujte bezpec€né vzdalenosti od ostatnich osob a majetku.

V pfipadé jakychkoli neobvyklych zvuk( nebo chovani béhem stelby okamzité prestaiite stfilet a zkontrolujte
zbran.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze mate spravné vybaveni a zbran pro kalibr 6X47 LAPUA.
2. Nabijeni naboja:
® Oteviete obal a vyjméte naboje.
® Zkontrolujte kazdy naboj na poskozeni.
* VloZte ndboje do zasobniku zbrané podle pokynd vyrobce zbranég.
3. Strelba:
® Pred kazdym vystfelem se ujistéte, Ze je prostor pfed vami Cisty a bezpecny.
® Pouzivejte zbran pouze v ur€enych stfelnicich nebo na bezpecnych mistech pro strelbu.
4. Udrzba zbrané:
® Po kazdém pouziti diikladné vycistéte zbran a zkontroluijte ji na opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

®* Nepouzité nebo nebezpecné naboje likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy a zakony.
® Zkontrolujte, zda existuji specialni programy pro sbé&r nebezpecénych odpadl ve vasi oblasti.
® Nikdy nevyhazuijte ndboje do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na svého prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate po ruce Cislo produktu a dalsi relevantni informace pro rychlejSi pomoc.

Timto dokumentem se Fidi vSechny pokyny tykajici se bezpecnosti a pouziti produktu 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE. Vase bezpecnost je naSi prioritou. Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné
a Uspésné strelby!



